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PRÍLOHA 

Do prílohy XVII k nariadeniu (ES) č. 1907/2006 sa dopĺňa táto nová položka:   

 

„71. 1-Metylpyrolidín-2-ón 
(NMP) 
č. CAS 872-50-4 
č. ES 212-828-1 
 

1. Nesmie sa uviesť na trh ako látka ako taká 
ani v zmesiach v koncentrácii, ktorá sa rovná 
alebo je vyššia ako 0,3 %, po [dátum – dva 
roky po nadobudnutí účinnosti tohto 
nariadenia], pokiaľ výrobcovia, dovozcovia 
a následní užívatelia nezahrnuli do 
príslušných správ o chemickej bezpečnosti 
a kariet bezpečnostných údajov odvodené 
hladiny, pri ktorých nedochádza k žiadnym 
účinkom (DNEL) súvisiacim s expozíciou 
pracovníkov 14,4 mg/m3 inhaláciou 
a 4,8 mg/kg/deň dermálnou expozíciou. 

2. Nesmie sa vyrábať ani používať ako látka 
ako taká ani v zmesiach v koncentrácii, ktorá 
sa rovná alebo je vyššia ako 0,3 %, po [dátum 
– dva roky po nadobudnutí účinnosti tohto 
nariadenia], pokiaľ výrobcovia a následní 
užívatelia neprijmú vhodné opatrenia 
manažmentu rizík a neposkytnú vhodné 
prevádzkové podmienky na zabezpečenie 
toho, aby bola expozícia pracovníkov pod 
hodnotami DNEL uvedenými v odseku 1. 

3. Odchylne od odsekov 1 a 2 sa povinnosti 
v nich stanovené uplatňujú od [dátum – šesť 
rokov odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto 
nariadenia], pokiaľ ide o uvedenie na trh na 
účely používania alebo používanie ako 
rozpúšťadlo alebo reagujúca zložka v procese 
poťahovania drôtov.“ 
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